
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 16 december 1998
houdende vergunning om het MOB2-mobilofoonnet aan te leggen en te
exploiteren.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Economie en Telecommunicatie,
E. DI RUPO

*

MINISTERIE VAN JUSTITIE

[C − 99/10100]N. 99 — 80
23 DECEMBER 1998. — Koninlijk besluit

betreffende de werving en de stage van gerechtelijke
officieren en agenten bij de parketten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 april 1919 tot instelling van rechterlijke
officieren en agenten bij de parketten, gewijzigd bij de wetten van
21 augustus 1948, 27 maart 1969, 2 december 1982 en 18 juli 1991, bij het
koninklijk besluit van 5 augustus 1991 en bij de wet van 5 augus-
tus 1992;
Gelet op het advies van de raad van overleg van de gerechtelijke

politie, gegeven op 18 december 1998;
Gelet op het protocol nr. 188 van 22 december 1998 van Sector-

comité III - Justitie;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op

12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd bij de wetten
van 9 augustus 1980, 16 juni 1989 en 4 juli 1989;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de reserve voor de werving in de graad van

laboratoriuminspecteur is uitgeput en deze voor de werving in de
graad van gerechtelijk inspecteur onvoldoende is voor de in 1999
vrijkomende betrekkingen; dat het bijgevolg dringend noodzakelijk is,
ten einde in 1999 te kunnen werven, de nodige selectieproeven voor de
werving van gerechtelijke agenten zonder uitstel te organiseren;
Overwegende dat het, ten einde de selectieproeven voor deze

wervingen te kunnen opstarten, dringend noodzakelijk is de regels
betreffende de werving en de stage van de gerechtelijke officieren en
agenten bij de parketten vast te stellen;
Op de voordracht van Onze Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK I. — Werving

Afdeling 1. — Algemene bepalingen

Onderafdeling 1. — Algemene vereisten

Artikel 1. De gegadigden voor de betrekkingen van gerechtelijk
inspecteur, laboratoriuminspecteur, inspecteur-elektrotechnicus, inspec-
teur voor gerechtelijke identificatie, gerechtelijk commissaris, laborato-
riumcommissaris of commissaris van de dienst telecommunicatie
moeten voldoen aan volgende algemene vereisten:

1˚ Belg zijn;

2˚ de burgerlijke en politieke rechten genieten;

3˚ van onberispelijk gedrag zijn;

4˚ voldoen aan de dienstplichtwetten;

5˚ houder zijn van een rijbewijs geldig voor het besturen van de
voertuigen van categorie ″B″;
6˚ houder zijn van een geldig bewijs van geneeskundige schifting

overeenkomstig artikel 2, §1 van het koninklijk besluit van 20 septem-
ber 1991 betreffende de geneeskundige schifting en het geneeskundig
toezicht op de bestuurders van motorvoertuigen;

7˚ geslaagd zijn voor psychotechnische tests;

8˚ geslaagd zijn voor een vergelijkend wervingsexamen;

9˚ voldoen aan de medische toelatingsvoorwaarden;

10˚ voldoen aan de voorlopige tests inzake lichamelijke geschiktheid.

De proeven om te voldoen aan de vereisten vermeld onder 7˚ tot 10˚
worden ″selectieproeven″ genoemd.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 16 décembre 1998 portant
autorisation d’établir et d’exploiter le réseau de mobilophonie MOB2.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie et des Télécommunications,
E. DI RUPO

MINISTERE DE LA JUSTICE

[C − 99/10100]F. 99 — 80
23 DECEMBRE 1998. — Arrêté royal relatif au recrutement

et au stage des officiers et agents judiciaires près les parquets

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 avril 1919 instituant des officiers et agents judiciaires
près les parquets, modifiée par les lois des 21 août 1948, 27 mars 1969,
2 décembre 1982 et 18 juillet 1991, par l’arrêté royal du 5 août 1991 et
par la loi du 5 août 1992;

Vu l’avis du conseil de concertation de la police judiciaire, donné le
18 décembre 1998;
Vu le protocole n˚ 188 du 22 décembre 1998 du Comité de

secteur ″III - Justice;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

notamment l’article 3, § 1er, modifié par les lois des 9 août 1980,
16 juin 1989 et 4 juillet 1989;
Vu l’urgence;
Considérant que la réserve de recrutement au grade d’inspecteur de

laboratoire est épuisée et que celle au grade d’inspecteur judiciaire est
insuffisante pour les emplois qui se libèrent en 1999; qu’il est par
conséquent urgent, afin de pouvoir recruter en 1999, d’organiser sans
delai les épreuves de sélection nécessaires pour le recrutement des
agents judiciaires;
Considérant que, afin de pouvoir mettre en oeuvre les épreuves de

sélection pour ces recrutements, il est urgent de fixer les règles relatives
au recrutement et au stage des officiers et agents judiciaires près les
parquets;
Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE Ier. — Du recrutement

Section 1re. — Dispositions générales

Sous-section 1re. — Conditions générales

Article 1er. Les candidats aux emplois d’inspecteur judiciaire, d’ins-
pecteur de laboratoire, d’inspecteur-électrotechnicien, d’inspecteur
d’identification judiciaire, de commissaire judiciaire, de commissaire de
laboratoire ou de commissaire du service des télécommunications
doivent satisfaire aux conditions générales suivantes:

1˚ être Belge;

2˚ jouir des droits civils et politiques;

3˚ être de conduite irréprochable;

4˚ satisfaire aux lois sur la milice;

5˚ être titulaire d’un permis de conduire valable pour la conduite des
véhicules de la catégorie ″B″;
6˚ être titulaire d’un certificat de sélection médicale délivré confor-

mément à l’article 2, § 1er de l’arrêté royal du 20 septembre 1991 relatif
à la sélection et à la surveillance médicales des conducteurs de
véhicules à moteur;

7˚ avoir subi avec succès des tests psychotechniques;

8˚ avoir subi avec succès un concours de recrutement;

9˚ avoir satisfait aux conditions médicales d’admission;

10˚ avoir réussi les épreuves provisoires d’aptitude physique.

Les épreuves pour satisfaire aux conditions mentionnées sous 7˚ à 10˚
sont dénommées ″épreuves de sélection″.
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Art. 2. Het vergelijkend wervingsexamen bestaat uit twee gedeelten,
met name een schriftelijk examen en een psychologisch geschiktheids-
onderzoek.

Betreft het een vergelijkend examen voor de werving van gerechte-
lijke agenten dan wordt met het schriftelijk examen onder meer de
rapporteervaardigheid van de gegadigden nagegaan.

In afwijking van de vorige leden kan de minister van Justitie, nog
zelfs nadat de resultaten van de psychotechnische tests zijn gekend,
beslissen dat het vergelijkend examen voor de werving van gerechte-
lijke agenten uit één gedeelte bestaat, met name een psychologisch
geschiktheidsonderzoek tijdens hetwelk bovendien de rapporteervaar-
digheid van de gegadigden wordt nagegaan.

Wanneer het vergelijkend wervingsexamen uit twee gedeelten bestaat
wordt de rangschikking van de geslaagden bepaald door de rangschik-
king die ze bekwamen op het schriftelijk examen.

Art. 3. De minister van Justitie kan, wanneer het vergelijkend
wervingsexamen uit twee gedeelten bestaat, beslissen dat voor afname
van het psychologisch geschiktheidsonderzoek de geslaagden voor het
schriftelijk examen worden opgedeeld in groepen. In dit geval wordt
het psychologisch geschiktheidsonderzoek per groep afgenomen. Alle
geslaagden voor het schriftelijk examen worden voor het psychologisch
geschiktheidsonderzoek opgeroepen.

Art. 4. Het bericht waarbij de minister van Justitie de werving van
gerechtelijke agenten of officieren aankondigt, vermeldt de selectieproe-
ven en de gedeelten waaruit het vergelijkend wervingsexamen bestaat.

Wanneer de minister van Justitie, nadat de resultaten van de
psychotechnische tests zijn gekend, gebruik wil maken van de in artikel
2, derde lid bedoelde mogelijkheid, moet hij dit uitdrukkelijk in het
bericht vermelden.

Onderafdeling 2. — Bijzondere vereisten voor de werving
van gerechtelijke agenten

Art. 5. De gegadigden voor de betrekkingen van gerechtelijk inspec-
teur, laboratoriuminspecteur, inspecteur-elektrotechnicus of inspecteur
voor gerechtelijke identificatie moeten voldoen aan volgende bijzon-
dere vereisten:

1˚ ten minste 21 jaar oud zijn;

2˚ ten minste houder zijn van een diploma van het hoger onderwijs
van het korte type uitgereikt door een inrichting opgericht, gesubsidi-
eerd of erkend door de Staat of door een der Gemeenschappen, of door
een door de Staat of een der Gemeenschappen samengestelde examen-
commissie, of van een kandidaatsdiploma afgeleverd door een onder-
wijsinstelling van universitair niveau.

Onderafdeling 3. — Bijzondere vereisten voor de werving
van gerechtelijke officieren

Art. 6. De gegadigden voor de betrekkingen van gerechtelijk com-
missaris, laboratoriumcommissaris of commissaris van de dienst
telecommunicatie moeten voldoen aan volgende bijzondere vereisten:

1˚ ten minste 25 jaar oud zijn;

2˚ houder zijn van een diploma dat toegang verleent tot een
betrekking van niveau 1 bij de Rijksbesturen.

Onderafdeling 4. — Algemene regels inzake werving

Art. 7. De minister van Justitie beslist of de gegadigde aan de in
artikel 1, eerste lid, 3˚ gestelde vereiste voldoet na daaromtrent het
advies van de raad van overleg van de gerechtelijke politie bij de
parketten te hebben ingewonnen.

Art. 8. De minister van Justitie bepaalt :

1˚ het programma van de selectieproeven;

2˚ de nadere regels in verband met de verificatie van de vereisten;

3˚ de voorwaarden voor deelneming aan de selectieproeven;

4˚ de nadere regels in verband met de organisatie van de selectie-
proeven;

5˚ de samenstelling van de examencommissies van de examengedeel-
ten van het vergelijkend wervingsexamen;

6˚ de vrijstellingen die de houders van sommige diploma’s kunnen
genieten.

Art. 9. De gegadigden die geslaagd zijn voor de selectieproeven
bedoeld in artikel 1, eerste lid, 7˚ en 8˚, behouden het voordeel van hun
uitslag gedurende vier jaar te rekenen vanaf de datum van het
proces-verbaal van het examengedeelte van het vergelijkend wervings-
examen dat de rangschikking van de geslaagden bepaalt.

Art. 2. Le concours de recrutement comprend deux parties, à savoir
un examen écrit et un examen d’aptitude psychologique.

S’il s’agit d’un concours de recrutement d’agents judiciaires, la
capacité de rapporter des candidats est entre autres examinée lors de
l’examen écrit.

Par dérogation aux alinéas précédents, le ministre de la Justice peut,
même après que les résultats des tests psychotechniques sont connus,
décider que le concours de recrutement d’agents judiciaires comporte
une seule partie, notamment un examen d’aptitude psychologique, au
cours duquel la capacité de rapporter des candidats est en outre
examinée.

Lorsque le concours de recrutement comprend deux parties, le
classement des lauréats est déterminé par le classement qu’ils ont
obtenu à l’examen écrit.

Art. 3. Le ministre de la Justice peut décider, lorsque le concours de
recrutement comprend deux parties, qu’avant l’examen d’aptitude
psychologique, les lauréats de l’examen écrit sont divisés en groupes.
Dans ce cas, l’examen d’aptitude psychologique est organisé par
groupes. Tous les lauréats de l’examen écrit sont convoqués à l’examen
d’aptitude psychologique.

Art. 4. L’avis par lequel le ministre de la Justice annonce le
recrutement des agents ou officiers judiciaires, mentionne les épreuves
de sélection et les parties que le concours de recrutement comprend.

Lorsque le ministre de la Justice, après que les résultats des tests
psychotechniques sont connus, veut faire usage de la possibilité visée à
l’article 2, alinéa 3, il doit expressément le mentionner dans l’avis.

Sous-section 2. — Conditions particulières
pour le recrutement des agents judiciaires

Art. 5. Les candidats aux emplois d’inspecteur judiciaire, d’inspec-
teur de laboratoire, d’inspecteur-électrotechnicien ou d’inspecteur
d’identification judiciaire doivent satisfaire aux conditions particulières
suivantes :

1˚ être âgé de 21 ans;

2˚ être porteur au moins d’un diplôme de l’enseignement supérieur
de type court délivré par un établissement créé, subventionné ou
reconnu par l’Etat ou par l’une des Communautés, ou par un jury
constitué par l’Etat ou par l’une des Communautés, ou d’un diplôme de
candidature délivré par un établissement d’enseignement de niveau
universitaire.

Sous-section 3. — Conditions particulières
pour le recrutement des officiers judiciaires

Art. 6. Les candidats aux emplois de commissaire judiciaire, de
commissaire de laboratoire ou de commissaire du service des télécom-
munications doivent satisfaire aux conditions particulières suivantes :

1˚ être âgé de 25 ans;

2˚ être porteur d’un diplôme donnant accès à un emploi du niveau 1
dans les administrations de l’Etat.

Sous-section 4. — Règles générales en matière de recrutement

Art. 7. Après avoir pris l’avis du conseil de concertation de la police
judiciaire près les parquets, le ministre de la Justice statue si le candidat
satisfait à la condition fixée à l’article 1er, alinéa 1er, 3˚.

Art. 8. Le ministre de la Justice fixe :

1˚ le programme des épreuves de sélection;

2˚ les modalités de vérification des conditions;

3˚ les conditions de participation aux épreuves de sélection;

4˚ les modalités d’organisation des épreuves de sélection;

5˚ la composition des jurys des parties d’examen du concours de
recrutement;

6˚ les dispenses dont peuvent se prévaloir les titulaires de certains
diplômes.

Art. 9. Les candidats qui ont réussi les épreuves de sélection visées
à l’article 1er, alinéa 1er, 7˚ et 8˚, conservent le bénéfice de leur réussite
pendant quatre ans à compter de la date du procès-verbal de la partie
du concours de recrutement qui détermine le classement des candidats.
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De minister van Justitie kan de duur van de geldigheid van de
wervingsreserve met een jaar verlengen. Deze verlenging is hernieuw-
baar.

De benoemingen in de graad waarvoor zij aan het vergelijkend
wervingsexamen hebben deelgenomen worden verricht naar de orde
waarin zij bij dit examen zijn gerangschikt. Bij gelijkheid van punten
gebeurt de rangschikking volgens leeftijd.

Indien verscheidene gegadigden geslaagd zijn voor het vergelijkend
wervingsexamen van verschillende zittijden, wordt de voorkeur gege-
ven aan degene wiens naam voorkomt op het oudste proces-verbaal
van het examengedeelte dat de rangschikking van de geslaagden
bepaalt.

De geslaagden die houder zijn van een diploma dat toegang verleent
tot de graad van laboratoriuminspecteur worden bovendien afzonder-
lijk gerangschikt en putten uit elke rangschikking hun aanspraken op
benoeming.

De geslaagden die houder zijn van een diploma dat toegang verleent
tot de graad van inspecteur-elektrotechnicus worden eveneens afzon-
derlijk gerangschikt en putten uit elke rangschikking hun aanspraken
op benoeming.

Afdeling 2. — Bijzondere bepalingen

Art. 10. De minister van Justitie kan beslissen dat voor de uitoefe-
ning van bepaalde functies gespecialiseerde kennis vereist is.

In dat geval bepaalt hij het aantal betrekkingen dat hij voor de
uitoefening van die functies voorbehoudt en werft hij uitsluitend voor
deze betrekkingen waarbij hij het bezit voorschrijft van diploma’s die
verband houden met die gespecialiseerde kennis.

Art. 11. Zonder aan de vereisten inzake leeftijd, studies en selectie-
proeven te voldoen kunnen eveneens, bij wijze van uitzondering, en dit
voor de goede werking van de gerechtelijke politie, tot stagiair
benoemd worden :

1˚ tot de graad van de gerechtelijk commissaris : een enkele
gegadigde die beschikt over een bijzondere wetenschappelijke kennis;

2˚ tot de graad van gerechtelijk inspecteur : een enkele gegadigde die
het bewijs levert van grote technische vaardigheid.

De benoemingen op grond van dit artikel geschieden op de
voordracht van de raad van overleg en na advies van de raad van
bestuur van de gerechtelijke politie bij de parketten.

HOOFDSTUK II. — Stage

Afdeling 1. — Stage van de gerechtelijke agenten

Art. 12. Niemand kan in vast verband tot gerechtelijk inspecteur,
laboratoriuminspecteur, inspecteur-elektrotechnicus of inspecteur voor
gerechtelijke identificatie worden benoemd tenzij hij in deze hoedanig-
heid een stage van twee jaar heeft vervuld.

De stage omvat :

1˚ het volgen van de cursussen en het slagen voor de examens van
het eerste deel van de middelbare graad van de School voor Crimino-
logie en Criminalistiek;

2˚ het volgen van de cursussen en het slagen voor de basisopleiding
georganiseerd door de School voor Criminologie en Criminalistiek;

3˚ het met goed gevolg vervullen van een stage in een arrondisse-
mentsbrigade, bij het commissariaat-generaal en bij andere politiedien-
sten;

4˚ het slagen voor de definitieve tests inzake lichamelijke geschikt-
heid.

De stagiairs die houder zijn van een diploma van de middelbare
graad van de School voor Criminologie en Criminalistiek, zijn vrijge-
steld van de in het tweede lid, 1˚, gestelde vereiste.

Afdeling 2. — Stage van de gerechtelijke officieren

Art. 13. Niemand kan in vast verband tot gerechtelijk commissaris,
laboratoriumcommissaris of commissaris van de dienst telecommuni-
catie worden benoemd tenzij hij in deze hoedanigheid een stage van
twee jaar heeft vervuld.

De stage omvat :

1˚ het volgen van de cursussen en het slagen voor de examens van
het eerste deel van de hogere graad van de School voor Criminologie en
Criminalistiek;

2˚ het volgen van de cursussen en het slagen voor de basisopleiding
georganiseerd door de School voor Criminologie en Criminalistiek;

Le ministre de la Justice peut prolonger d’un an la durée de validité
de la réserve de recrutement. Cette prolongation est renouvelable.

Les nominations au grade pour lequel ils ont concouru sont conférées
dans l’ordre du classement à cet examen. A égalité de points ils sont
classés selon l’âge.

Si plusieurs candidats ont réussi le concours de recrutement à des
sessions différentes, la préférence est accordée à celui dont le nom
figure sur le procès-verbal le plus ancien de la partie d’examen qui
détermine le classement des lauréats.

Les lauréats titulaires d’un diplôme donnant accès au grade d’ins-
pecteur de laboratoire sont en outre classés à part et puisent dans
chaque classement leur droit à la nomination.

Les lauréats titulaires d’un diplôme donnant accès au grade
d’inspecteur-électrotechnicien sont également classés à part et puisent
dans chaque classement leur droit à la nomination.

Section 2. - Dispositions particulières

Art. 10. Le ministre de la Justice peut décider que des connaissances
spécialisées sont exigées pour l’exercice de fonctions déterminées.

Dans ce cas, il détermine le nombre d’emplois qu’il réserve pour
l’exercice de ces fonctions et recrute exclusivement pour ces emplois
pour lesquels il prescrit la possession de diplômes, inhérents à ces
connaissances spécialisées.

Art. 11. Sans devoir satisfaire aux conditions d’âge, d’études et
d’examen, à titre exceptionnel et ce afin d’assurer le bon fonctionne-
ment de la police judiciaire, peuvent aussi être nommés stagiaires :

1˚ au grade de commissaire judiciaire : un seul candidat possédant
des connaissances scientifiques particulières;

2˚ au grade d’inspecteur judiciaire : un seul candidat faisant preuve
de connaissances techniques étendues.

Les nominations accordées en vertu de cet article ont lieu sur
proposition du conseil de concertation et après avis du conseil de
direction de la police judiciaire près les parquets.

CHAPITRE II. — Du stage

Section 1re. — Stage des agents judiciaires

Art. 12. Nul ne peut être nommé inspecteur judiciaire, inspecteur de
laboratoire, inspecteur-électrotechnicien ou inspecteur d’identification
judiciaire à titre définitif, s’il n’a accompli un stage de deux ans en cette
qualité.

Le stage comprend :

1˚ l’assistance aux cours et la réussite des examens de la première
partie du degré moyen de l’Ecole de Criminologie et de Criminalisti-
que;

2˚l’assistance aux cours et la réussite de la formation de base
organisée par l’Ecole de Criminologie et de Criminalistique;

3˚ l’accomplissement, avec fruit, d’un stage dans une brigade
d’arrondissement, au commissariat général et dans d’autres services de
police;

4˚ la réussite des épreuves définitives d’aptitude physique.

Les stagiaires porteurs d’un diplôme du degré moyen de l’Ecole de
Criminologie et de Criminalistique, sont dispensés de la condition
prévue à l’alinéa 2, 1˚.

Section 2. — Stage des officiers judiciaires

Art. 13. Nul ne peut être nommé commissaire judiciaire, commis-
saire de laboratoire ou commissaire du service des télécommunications
à titre définitif, s’il n’a accompli un stage de deux ans en cette qualité.

Le stage comprend :

1˚ l’assistance aux cours et la réussite des examens de la première
partie du degré supérieur de l’Ecole de Criminologie et de Criminalis-
tique;

2˚ l’assistance aux cours et la réussite de la formation de base
organisée par l’Ecole de Criminologie et de Criminalistique;
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3˚ het met goed gevolg vervullen van een stage in een arrondisse-
mentsbrigade, bij het commissariaat-generaal en bij andere politiedien-
sten;

4˚ het slagen voor de definitieve tests inzake lichamelijke geschikt-
heid.

De stagiairs die houder zijn van een diploma van de hogere graad
van de School voor Criminologie en Criminalistiek, zijn vrijgesteld van
de in het tweede lid, 1˚ gestelde vereiste.

Afdeling 3. — Bepalingen gemeenschappelijk aan de afdelingen 1 en 2

Art. 14. De nadere regels omtrent de stage voorzien in de artikelen
12 en 13 worden vastgesteld door de minister van Justitie.

Art. 15. De afwezigheden wegens ziekte die zich voordoen nadat de
stagiair gedurende vijftien werkdagen in één of verschillende malen
afwezig is geweest, hebben schorsing van de stage tot gevolg.

Art. 16. De benoemende overheid kan, op gemotiveerd advies van
de commissaris-generaal van de gerechtelijke politie, de stage met ten
hoogste een jaar verlengen wanneer deze verlenging nodig is om vast
te stellen of de stagiair aan de vereisten van de stage voldoet.

Art. 17. Wanneer genoegzaam vaststaat dat de stagiair niet aan de
vereisten van de dienst voldoet, kan de benoemende overheid tijdens of
op het einde van de stage beslissen hem af te danken.

Het voorstel tot afdanking gedurende of op het einde van de stage
wordt door de commissaris-generaal van de gerechtelijke politie ter
kennis gebracht van de betrokken stagiair.

De stagiair kan, binnen tien dagen na de kennisgeving, aan de
procureur-generaal bij het hof van beroep van het rechtsgebied
waarvan zijn administratieve standplaats is gevestigd, vragen te
worden gehoord door het comité tot regeling van de gerechtelijke
politie bij de parketten. Het comité handelt overeenkomstig de
artikelen 59 tot 67 van het koninklijk besluit van 19 december 1997
houdende de administratieve rechtspositie en de bezoldigingsregeling
van de personeelsleden van de gerechtelijke politie bij de parketten.

De stagiair die afgedankt wordt met toepassing van de vorige leden
geniet een opzeggingstermijn van drie maanden te rekenen vanaf de
eerste dag van de maand die volgt op deze van de kennisgeving van de
afdanking.

Ten laatste op de dag waarop de opzeggingstermijn ingaat wordt met
de betrokkene een arbeidsovereenkomst met een bepaalde duur van
drie maanden afgesloten die overeenstemt met de in het vorige lid
bedoelde opzeggingstermijn.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 18. De contractuele hulpagenten van technische politie die op
de datum van inwerkingtreding van dit besluit in dienst zijn, kunnen
worden aangeworven als laboratoriuminspecteur zonder te moeten
voldoen aan de voorwaarde bedoeld in artikel 85, tweede lid van het
koninklijk besluit van 19 december 1997 houdende de administratieve
rechtspositie en de bezoldigingsregeling van de personeelsleden van de
gerechtelijke politie bij de parketten.

Art. 19. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 20. Onze Minister van Justitie is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 december 1998.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
T. VAN PARYS

3˚ l’accomplissement, avec fruit, d’un stage dans une brigade
d’arrondissement, au commissariat général et dans d’autres services de
police;

4˚ la réussite des épreuves définitives d’aptitude physique.

Les stagiaires porteurs d’un diplôme du degré supérieur de l’Ecole
de Criminologie et de Criminalistique, sont dispensés de la condition
prévue à l’alinéa 2, 1˚.

Section 3. — Dispositions communes aux sections 1re et 2

Art. 14. Les modalités du stage prévu aux articles 12 et 13 sont fixées
par le ministre de la Justice.

Art. 15. Les absences pour maladie qui se produisent après que le
stagiaire ait été absent pendant quinze jours ouvrables en une ou
plusieurs fois, entraı̂nent une suspension du stage.

Art. 16. L’autorité qui exerce le pouvoir de nomination peut, sur avis
motivé du commissaire général de la police judiciaire, prolonger le
stage d’un an au maximum lorsque cette prolongation est nécessaire
pour établir que le stagiaire satisfait aux exigences du stage.

Art. 17. S’il est suffisamment établi que le stagiaire ne satisfait pas
aux exigences du service, le licenciement peut être prononcé en cours
ou à l’issue du stage par l’autorité qui exerce le pouvoir de nomination.

La proposition de licenciement pendant ou en fin de stage est notifiée
au stagiaire qui en fait l’objet par le commissaire général de la police
judiciaire.

Le stagiaire peut, dans les dix jours de la notification, demander au
procureur général près la cour d’appel du ressort dans lequel sa
résidence administrative est fixée, à être entendu par le comité
régulateur de la police judiciaire près les parquets. Le comité procède
conformément aux articles 59 à 67 de l’arrêté royal du 19 décembre 1997
portant le statut administratif et pécuniaire des membres du personnel
de la police judiciaire près les parquets.

Le stagiaire licencié en application des alinéas précédents, bénéficie
d’un préavis de trois mois à compter du premier jour du mois qui suit
celui de la notification du licenciement.

Au plus tard le jour où le préavis commence, un contrat de travail à
durée déterminée de trois mois, correspondant au préavis visé à l’alinéa
précédent, est conclu avec l’intéressé.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 18. Les auxiliaires de police technique contractuels qui, à la date
d’entrée en vigueur du présent arrêté, sont en service, peuvent être
engagés comme inspecteur de laboratoire sans devoir satisfaire à la
condition visée à l’article 85, alinéa 2, de l’arrêté royal du 19 décem-
bre 1997 portant le statut administratif et pécuniaire des membres du
personnel de la police judiciaire près les parquets.

Art. 19. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 20. Notre Ministre de la Justice est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 décembre 1998.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
T. VAN PARYS
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